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See the notice on TED website

326769-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de contrôle et d'essais techniques – 26-0065_S_DGUV-3 Prüfung 
ortsveränderliche Geräte OP/AU/WM
OJ S 92/2026 13/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Adresse électronique: TI-ZVM@DLR.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par un pouvoir 
adjudicateur
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 26-0065_S_DGUV-3 Prüfung ortsveränderliche Geräte OP/AU/WM
Description: Rahmenvereinbarung über maximal 4 Jahre zur DGUV V3 Prüfung 
ortsveränderlicher Betriebsmittel auf Abruf an verschiedenen Standorten des DLR in der 
Region Süd.
Identifiant de la procédure: 39cee60f-14d7-4690-ae95-d0358ef4bbd8
Identifiant interne: 26-0065_S_DGUV-3 Prüfung ortsveränderliche Geräte OP/AU/WM
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71630000 Services de contrôle et d'essais techniques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Weßling
Code postal: 82234
Subdivision pays (NUTS): Starnberg (DE21L)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: weitere Erbringungsorte: DLR (ZLP) Augsburg Am 
Technologiezentrum 4 86159 Augsburg DLR (SG) Augsburg Forschungsallee 1 86159 
Augsburg DLR Weilheim Reichenbergstraße 8 82362 Weilheim

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
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Insolvabilité: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler 
Rechtsvorschriften: insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Corruption: Korruption: insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Participation à une organisation criminelle: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: insb. 
gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: insb. 
gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen, insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung, insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug, insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den 
Vergabeunterlagen
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Kinderarbeit, 
Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung, insb. gemäß §§ 123, 
124 GWB und den Vergabeunterlagen
Biens administrés par un liquidateur: Insolvenz, insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den 
Vergabeunterlagen
Faute professionnelle grave: Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit: insb. 
gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Vorzeitige Beendigung, 
Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und 
den Vergabeunterlagen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verstoß gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen: insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zahlung der 
Sozialversicherungsbeiträge: insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Entrichtung von Steuern: 
insb. gemäß §§ 123, 124 GWB und den Vergabeunterlagen
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Terroristische Straftaten 
oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: insb. gemäß §§ 123, 124 
GWB und den Vergabeunterlagen
État de cessation d’activités: Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: insb. gemäß §§ 123, 124 
GWB und den Vergabeunterlagen

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: DGUV-3 Prüfung ortsveränderliche Geräte
Description: Rahmenvereinbarung über maximal 4 Jahre zur DGUV V3 Prüfung 
ortsveränderlicher Betriebsmittel auf Abruf an verschiedenen Standorten des DLR in der 
Region Süd: Weßling, Augsburg und Weilheim
Identifiant interne: LOT-0001 26-0065_S

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71630000 Services de contrôle et d'essais techniques

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Starnberg (DE21L)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: weitere Erbringungsorte: Weßling, Augsburg und Weilheim

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister. Der Nachweis wird durch einen aktuellen Registerauszug oder eine Kopie 
desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder 
ein vergleichbares Dokument erbracht. Ausländische Bieter können die Eintragung in das 
jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres Sitzstaates durch Vorlage entsprechender 
Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen nachweisen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Bieter müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung 
mit einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von mindestens 2 Mio. € für 
Personenschäden und 2 Mio. € für Sach- und 0,5 € Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungs-formblatt sowie die Vorlage eines 
vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer schriftlichen Erklärung 
des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung entsprechend der 
Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 
Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. eine 
Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Angabe von mindestens drei mit diesem Auftrag 
vergleichbaren Referenzen

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angabe zu technischen Fachkräften, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden (Vorlage Eignungsformblatt)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Description: 100% Preis

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E15752491

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E15752491
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: siehe Vergabeunterlagen
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gem. § 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) leitet die Vergabekammer ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsvertrages 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Deutsches Zentrum 
für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Deutsches Zentrum für 
Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Organisation qui traite les offres: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Deutsches Zentrum für Luft-und Raumfahrt e. V. | TI-ZVM
Numéro d’enregistrement: Leitweg-ID 992-03005-81
Adresse postale: Lilienthalplatz 7
Ville: Braunschweig
Code postal: 38108
Subdivision pays (NUTS): Braunschweig, Kreisfreie Stadt (DE911)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: TI-ZVM@DLR.de
Téléphone: +49 531 295-2000
Adresse internet: https://www.dlr.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: t:022894990
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: 022894990
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:TI-ZVM@DLR.de
https://www.dlr.de
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2fb3915e-2158-4d4f-96d6-12124114a133  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/05/2026 16:10:26 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 326769-2026
Numéro de publication au JO S: 92/2026
Date de publication: 13/05/2026
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